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/f1r/     Port au Pce. a Le 27th. Mai 1834 

Mon cher Monsieur et Ami 

J’ai reçu votre lettre dâttéb du 30 Avril qui m’a fait un vrai | plaisir d’aprendrec de vos nouvelles, ainsi 

qu’à votre Épouse que vous vous |5 portiez bien et joïssentd d’une parfait santé; quant à moi et mon 

| Époûse, e nous nous portions assez bien Dieu merci, ainsi que Victor. 

| Je désirf de tout mon coeur que ma lettre vous trouve de même ainsi que | votre Bell-mère; g J’ai 

vûh Mselle. i Fine Détragé, elle maj dit que quelle | avezk ramené votre lettre et que toutl la famille se 

porte bien; Ma comairem |10 Fine vous fait des compt. n ainsi qu’à votre Épouse. 

| Vous aurai la complésanceo dallerp chez Maselle.q Justine. elle vous remettra | un petit pot de 

confiture de notre Paÿsr pour faire voir à Madame Toussaint | que madame C. Boyer l’a pas oubliers 

et quelle désirt que madame | votre Épouse seraiu satisfaite de cette petite marque de son agréable 

|15 souvenir envers elle; nos compt. v je vous prie à Mr et Madame Gaston, à | Madame votre Belle 

mère, à Mselle. w Lacabraisse, enfin à tousx nos connaissances; | Ma femme et son fils se joint à moi 

pour vous faire mille compt. honnett. y | Mr et Ami portez vous bien. Que la divine bonté vous 

prolonge vos | jours; comme je prie Dieu que vous puisiezz me croire que je suis et |20 que je serai 

toujours avec les même amitié et de Lattâchement; aa 

| Votre très | humble Serviteur. C. Boyer 

/f1v/     J’ai oublierbb de vous l’ayant une autre bouteille de miel que | Msellecc. Justine aurasdd la 

bonté de vous remettre pour Madame votre Épouse. 

[… lignes illisibles …] 

/f2r/ [vide] 

/f2v/  [adresse]     A Monsieur | P. Toussaint | No 105. | Reed St. | New York 
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